Tecej XI1. V Ljubljani v saboto

Drugié¢ poterjena Skusnja z izperanjem
bolnega grozdja ).

Precej ko je letos grozdje zacelo biti pepel-
nato (kterega tako bolnega je bilo vec od polovice)
vzamem maslic rakije (zganja), ravno toliko jesiha
in toliko vina, in en bokal vode, zmesam vse skup,
in denem v golidico ter izperam grozdje s kartaco
z dolgimi Setinami. Pa¢ vesel sem bil viditi, da
skoraj vse grozdje, zunaj nekih dveh ali treh bol
zlahnih tert, se je ozdravilo. Da bi ljudje ocitno
vidili, da prati grozdje veliko koristi, sem pustil
grozdje nekterih tert neoprano, ktero pa je kmali
postalo ¢erno in je potem popolnoma se posusilo.
S potroski tedaj dveh bokalov rakije, toliko jesiha
in vina in osem hokalov vode in z 12 delavei sem
pridobil 15 ¢ebrov vina, zakaj zastopni mozje ce-
nijo zdaj 30 cebrov vsega vina, kierega polovica,
kakor sem ravno omenil, ga je le izperanje resilo.

Ako se se kak neveren Tomaz o ti zadevi
znajde, ga povabim, naj pride k meni, in ako meni
ne verjame, naj pricajo tisti, kteri so to delo oprav-
ljali. Samo to se pristavim, da bi predolgo priti
ne odlasal, ker zavolj velike suse in silne vrocine
je grozdje letos zdaj ze bolj zrelo in sladko kakor

druge leta ob tisti dobi, ko smo ga tergali.
Vreme 20. sept. 1854, Rubesa, fajmoster.

Nasadba hitro rasteega gojzdnega drevja.
2. Breza.

To drevo je sploh tako znano, da nam nitreba
popisovati ga natancneje. Navadna bela breza
raste pri nas prav hitro, doseze pa popolnost svojo
Se le v 40 do 60 letih; ona izraste 40 do 30 cev-
ljev visoka, debela pa poldrugi do 3 ¢evlje v deblu;
ce je pa zemlja vgodna, zraste Se mocneja. Ko-
renina njena je ¢versla, granata, ne sega globoko
v zemljo. Mlada skorja je temnorudeca, helopi-
kasta in gladka; na starejih deblih postane gornja
koza svitlobela, nareja vec lég in loci se lahko vprek
okoli debla. ' _

Kar brezo pred vsim nasim domacim drevjem
priporoca, je, da ona na nar suhejsem sveiluravno
tako dobro raste, kakor po vlaznih mocvirnatih
legah, _ !
Brezovina je rudeckasta in precej tankozi-
lava, se da dobro gladiti in je vlecljiva; tuditezka
je precej. Mizarji, strugarji in coklarji jo cenijo
in iSeje mocno; v severnih dezelah, ker breza ter-
dnejsa prihaja kakor v nasem podnebji, jo tudi za
kolarske dela rabijo. Gori naglo in svitlo, teda)
je za kurjavo v plavzih in Zeleznicah ugodna, pa
tudi za navadno Kkurjavo je dobra. Narejajo iz bre-
zovine tudi razno gospodarsko orodje, kakorsne so

#) Ker nam je pismice z vazno to skuSnjo doslo se le v sredo,
ga nismo mogli pred natisniti dati. Vred.

kmetijskih, obertnijskih in narodskih ree¢i.

Izhajajo vsako sredo in saboto. Veljajo za celoleto po posti4 fl., sicer 3fl.; za polletazfl. po posti, sicer 1 fl. 30 kr.
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derzala, grabljisca, toporiséa, poljsko orodje, ojesa
in ojnice, niske in korita, sploh take priprave, kjer
lés ima kakosni zvunajni moci protiviti se. Sodarji
delajo ebroce in druge velike sodarske posode iz nje.

Brezovo listje je zdrava hrana za ovce;
v fa namen se proti jeseni odrezejo mlade brezove
ogranke, se ve da kjer drevesu ne skodje.

Brezova skorja je tudi porabljiva. Ona lahko
gori, je tedaj dobra kot sovdj za prizigati. Kjer
hrastove skorje manjka, sluzi brezova strojarii. 1z
mlade, posebno gornje skorje delajo vervi; La-
poncani spletajo si iz nje cevlje, jerbase in vrece;
od znofrajne mehkejse snove te skorje narejajo sta-
- novniki severnih dezela, c¢e jim zita pomanjka, cle
kruh. s %

Poznana je prijetna brezovica. To je re-
divni sok, ki pomladi ko sneg kopni, v brezah
posebno obilen se popenja. Dobi se, ¢e se ob tem
casu, preden mraz popolnoma izpod zemlje zgine,
na juzni strani debla 2 palca globoka luknja poprek
izverta in va-njo cev vtakne, po kieri se sok v
podlozeno posodo izteka. Na Svedskem priprav-
ljajo iz brezovice nekisirup, ki jim v hisnih potre-
bah namestuje sladkor; tudi neko vinsko pijace
znajo iz nje narediti, ktera je jako prijetna in po
dezeli sploh v navadi.

Mnozi se breza po semenu alipa po mladih
rastlicah, kakorsne se po gojzdih nahajajo, ter se
presadé v drevno sadisce. Po cetertem ali petem
letu so te ze toliko moéne in éverste, da jihna od=-
loéene kraje presaditi zamoremo; treba pri tem
delu je le paziti, da zemlja okoli njih koreninic se
dobro zatlaci. ‘

Vsim drevorejcom je zivo priporocati, da bi
se reje brez marljivo lotili: ker namrec breza mraz
in vroc¢ino jednako dobro preterpi; ker ona ne po-
trebuje nobene brambe drugih dreves, temo¢ jo lasina
senca varje; kjer njene plitvo tekoce korenine dru-
gemu drevju ne skodjejo in zemlji ne odjemijejo
veliko mo¢i; ker breza povsod raste in zemljo po-
boljsa ; poslednji¢, ker gospodarju ni treba dolgo

&

¢akati dohodkov od nje, lemoC breza koriﬁliému

J.

kmali po tem, ko je zasajena bila.

Gospodarske novice,

Drevje za telegrafe namesti dozdanjil
kolov.

Povedali smo ze, da c¢. k. ministerstvo je po-
terdilo svet gosp. prof. Hlubeka: naj bi se po 1z-
gledu druzih dezeld (Francoskega, Laskega in de-
loma tudi Nemskega) zasadile zemlji in obnebju
vsacega kraja primerne drevesa, po kterih b1 se
razpenjal telegrafni drat namesti sedanjih kolov, Ki
ne terpé dolgo in tedaj velike stroske prizadevajo
derzavi. Ktere drevesa pa bi utegnile po nasvetn
gosp. prof. Hlubeka za ta namen naj pripraviisi
biti2 Med hovjem: 1) mecesen (aris), ker pervih




30 let hitro raste in se veliko bolje presajati da
kakor smreka (omorika); tudi je s slabo zemljo bolj
zadovoljen; silje mu odpada vsako leto, kar je

dobro, da se "deblo tako zlo ne omaja; ce se mu
oklestuo debele spodnje veje, pozene kmali nove
mladike; terpi dalje casa in je takoreko¢ hrasto-

vina za planinske dezele. - 2) Jesen (jasen) po-
gan]a ko je se mlad, po 2 do 3 cevlje dulge mla-
ike , steblo je ravno , les terden, veje mu brez
skode hlestiti in perje oberati smes. Listja ima to-
like, da ga gospodar dvakrat na leto poberati
more, in listje njegovo je dobra hrana za goveda.
Ziato pravijo na Stajarskem in Krajnskem, da jé-
sen je senozet v zraku, ki se dvakrat ko~
siti da. 3) Za pusto in suho zemljo naj se izbere
bozje drevo (Gotterbaum, alianthus glandulosa), ki
10—15 let siaro je dosti mocno za telegrafni drat:
le na to je treba gledati pri izreji tega drevja, da
zacne krono se le delati, ko je 10—12 cevljev do-
rasel. 4) Za mokrotno zemljo pri grabnih, v kte-
rih veckrat voda stoji, se priporoca laski ja-
gnjed (Pyramldenpappe[) , kteremu se imajo spo-
dnje veje oklestiti in ko je 20—30 cevljev visok
krona odsekati, da deblo hitro debelo postane in ga

veter prevec majati ne more. 5) Za se bolj mocirno
zemljo je le jelsa.

PremiSljevanje
narave in previdnosti bozje v niji.
Poslovenil Mihael Verne.

Nlana ali mrasz.

Ze vidimo rastlinje, germovje in druge stvari pod
milim nebom kakor s sladkorom potresene. Pac je slad-

kor ta vcasih, da se Bogu usmili! Pa kakor morebiti dez
in résa in soeg in led, tako mora biti tudi slana (mraz).

Ni pa slana ni¢ druzega, kakor zmerzpjeni sopari, Ki
so po dotiki z druzimi stvarmi ob svojo tekocost prisli.
Rose nekoliko pada veak dan. Nje tekocost se da le
toploti pripisati. Al kako lahko zgubi kaksna stvar svojo
toploto, zlasti ce je tenka in njezna, in ce je drugza °
stvar, s ktero v dotiko pride, precej merzlejsa! O merz-
lih spomladnih ali jesenskih nocéh mora tenko rastlinje
neobhodno ob vec toplote priti, ko, na priliko, debelejse
veje mocnega drevja. Naravno je tedaj, da slana njezne
ragtline in tenke mladike prevlece; nikdar pa ne debelih
veéj., Ko rosa na take stvari pade, ki so precej omerz-
nile, #e jim nje foplota kar hitro dodeli. In kaj druzega
se more sedaj zgoditi, ko da, ker je rosa ob svojo to-
ploto prisla, se nje deli bolj skup stisnejo, se mocneje
eden druzega tikajo in se tako v njezen led spremené ?
Ce pridejo sedaj kK ze zmerznjenim soparom Se nezmerz-
njeni, se sterdijo ti wkoraj tisti hip, ko se unih dotak-
nejo ; se narasajo in lezé tako neredno med sebojin eden
verh druzega, kakor pri slani navadno vidimo.
Iz tega se lahko vidi, kako se zgodi, da se celd
na dlakah in laséh zival in ljudi sren napravlja. Sopari
iz nosa in iz ust, in pot, kolikor ga nalaséh v prostem
zraku oslane, nnprnvun to slano. — Ravno faka je s po-
slop)i, ki jih pozimi pogostoma z zmerznjenimi svetlimi
nitmi in kosmici prevlecene vidimo. Ce so stene poslopij
dﬂ‘FDlj merzle, ne more drugac biti, ko da se vodni so-
pari, ki so se jih peprijeli, sterdijo in zmerznejo. Zato
8 0 hudem mrazu take le‘ﬁﬂ’lﬂﬂlhe ne ﬂdljﬂ , Ker o hu-
dem mrazu zmerznejo sopari ze v zraku, in ko bi se
tudi sten poprijeli, bi ne mogll na njih obticati, ker se
Jih le na redko kaksni picici tikajo. Velikokrat pa se
prigodi, da se stene tudi o nar hujem mrazu kakor s

snegom zagernjene vidijo. To je gotove znamnje, da
bo ojstrost mraza odjenjala.

1z sanskritskega themata. Da so si glasiki r, g, =, -
v slovenscini sorodni, vé wvsak poversen jezikoslovee,
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Spoznaj, prijatel moj, tudi v tem prigodka narave
modre in dobrotljive namene svojega sivarnika. V nje-
govi roki, in pod njegovo modro vlado je vsake djanje
narave pospesilo rodovitnost zemlje. Vsak posamesen
prigodek se vjema z zvezo narave, in pospesi, koliker
more, popolnost vesoljnosti.

Zgodoyinski pomenki,
Rimska cesta iz Akvileje cez Emono v Sisek.

Raszlozil Davorin Terstenjak,

V Auntoninovem potopisu so naznamljane sledece
mesia, skoz Kktere je rimska cesta iz Akvileje v Si-
scio cez Emono derzala: Aquileja XXXVL. Flu-
vio frigido. XXII. Longatico. XVIII, Hemona.
XXV. Praetorium Latovicorum. XVI. Novie-
dunum XXVII, Quadrata XXVIII. Siscia.

O pﬂcetku nekda) imenitnega mesta Akvileje
pise Eastaci ,in scholiis ad Dyonis.“ slede¢e: ,,Aquilea
urbs, quae et Aqailia qaatuor syllabis vuﬂatnr ab ve-

lucre, quam Itali aquilam adpellant, denominata® in
Julian Caesar in Orat. de Coonst. imper. rebus gestis:

wUrbi, quum conderetur, aquila dextra ex parte coe-
ln‘.uﬂ advolans de suo nomine vocabulum imposait® *‘)

Ta imamo tocna dokaza, da je mesto dobilo imé po pticu
orlu. Mesta sedanji cas ni vec¢, samo razvalice se ozna-
nujejo nekdajno slavo, in ostanek edini je vas — O glej.
Hitro se da spoznati, da je Oglej prestavek latinskega
imena Aquileja v slovensko. Uceni jezikoslovei, kakor
Bopp terdijo, da je korenika latinske besede aquila,
sanskritska ash celerum esse, ashu cito, berzo, hitre,
torej aquila — berzi ptic. Ravno ta pomen ima sloven-
ska beseda orel, ker je korenika te besade sanskritaki
glarul ar calarﬂm esse, tudi nemski Aar jo :zpalnje

n. pr. ubog, uboxen, uboren. V frizinskih spomenicih
Dahajamo porenem, mmaatl posenem (gonim, genem,
zenem, gnati). Oglej je toraj toliko kot orel. Cerka
, € Je po matatezi prisla pred e, kakor to vidimo v be-

sedi dolgo in dlaho (ceski). Morski pristav se je velel
ze v starih casih Grado (grad).

Po Ogzleji je naznamljena postaja:
gidus. Vsi starinoslovei in tadi jaz jo is¢ejo v Vi-
pa vi. Po tej postaji pride Longaticum. Schoenleben
in Muhar stavljata to postajo v dnesnji Logatee. Imé

Flavias fri-

je cisto slovensko od log, der Wald, Logateec, Wald-

heim. Lung Je nosovnica (prlmarl pﬂlﬂkﬂ dab, d onb,
domb in nacin izgovarjanja venc¢ni namesti v ecn 1)
Zinamenito je premisliti, da je nemski jezik imé fe po-
siaje po ravno tisti postavi prekrozil v nemscino, po kteri
imé terga Rogatec, naimre: Logatec (Lohatee), v
Lohitech,Loitsch, RogatecvRohitach, Roitsch.
V tej primeri lezi vazen dokaz, da imé Longaticum
ni ne rimsko ne celtisko, temoc¢ le polatinceno. Tadi
sostava in oblika besede ne obstojite Kkritike ne pred
rimsko ne pred celtisko gramatiko.

Po postaji Longaticuam je postavijeno mesto H e-
mona. Ime tega mesta se glasi pri Plolomeji Emon a,
pri Pliniu Aemona, pri Antoninu Hemona, pri ne-
Kterth Hemuna in Hema.

Da pravlica od zidapnja Hemone po Jasonu drugza
ni, kakor basen brez vsake temeljitosti, Ceravno si je
nas veega postenja vredni Schoenleben pnzadeval res-
nico dokazati, spozna veak lmrjen hisforik, in v nar
novejsem casu je nadé rojak uceni profesor dr. CiZman

*) Upamo, da pri slovanskih braveih imamo ze toliko vere, da
vse , Kar terdimo, ne trosimo iz rokava, temo¢ iz to¢nih iz-
virnikov. Bodo nam torej prizanesli, ako pri IZFIEI-.! clankov

za ,Novice* namenjenih, mudnih citatov ne navajamo. Pis.



kriticki neresnicuost Jasonovega brodarenja po Dunaji
(Donavi), Savi in Ljublani dokazal. Sam Jason je bas-
nosloveka oseba, o kteri bodemo v svojih bukvah obsir-
nise govorili. Bila je se pred dvema letoma nasa misel,
da se imé Emona, Aemona, Hemona, Hemuna,
Hema ima iskati v tematun holm ali hm, kakor je go-
renski izrek, in da se je pozneje nadomestilo ime starega
mesta 8 soimenom lub, in odtod Lublana. Ali po vse-
stranem pretehtovanji vidim, da ta ne derzi. Ponujam
tedaj drugo domorodnim prijateljom zgodovine starega
slavneza mesta, in postavljam za tema imena Aemona,
Emona, indiski glagol am (vindiziran em), latinski
amare, ljubiti. Nacin pisanja Emona, Aemona je
tedaj stareji in izvirnisi, kar tadi ta okelscina poterjuje,
da le pozneji pisatelji pisejo Hemona, Hemuna, He ma.
Predstavijeni soglasnik /2 je toraj slovenski digama, ka-
kor se to v slovenskem jeziku pogostoma nahaja, posta-
vim, hoko, hokno namesti oko, okno. Priime Ama,
vindizirano Ema, je imela Shiva po dobri svoji strani,
zato nshajamo v ljublanskem gerbu symbol bele dobre
strani pet limbarjev (cislo 5. je po indickem mythu sym-
bol pet pervih moci (Grundkriifie) natvore; da je Shiva
personificirana moc prirode (natvore), ve vsak, kteri in-
dicki mythus pozpa), pa tadi cerne hude strani draka
na stolpu sedecega; ce!d stolp )e njeni atribut in ona
se zatega voljo veli stolponositelka, die Thurm-
trigzeria *).

Ljublana je tedaj obnovljeno ime starega Emona,
Hemona. Kdo zamore réci, da stari Slovenci glagola
am niso poznali? Mi Se imamo dnesnji den cisto ne-
organicke indicke lastne imena, postavim Udmat, Kkar
toliko pomeni kot Mokrice, Vedice. Ako se je to imé
8 cisto indicko obleko (primeri agnimat indiski,ognje-
vat slovenski) do dnesnjega dné ohranilo, kdo bi se
podstopil tajiti, da ni z imenom Emona ravino taka?

Taksna je z imenom reke Sora, Sura, Kkar po-
meni kravo, se, kakor mi g. Kurnik iz Terzica pise, po
Gorenskem znana beseda. To imé je cisto indisko, in
ko bi ga bili Slovenci od Keltov ali Latinov prejeli, go-
tovo bi ga bili po svojem prikrozili, kakor so si vse ne-
izvirne imena, postavim, D onau (staronemski Donawe)
v Dunaj za svoje usta in svoj jezik pripravili. Da bi
bili vendar to okoljs¢ino nasi starinoslovei premislili, da
mi Slovenci vese imena tako izgovarjamo, Kakor so jih
ze — 7z malo epremeno — stari pisali, gotovo bi to-
liko neslanih reci ne brali. Kar ni izvirna vlastovitost
naroda, to narod pokvari; — resnico teh besed nas wuci
veakdanja skuspnja. Nemec je naso Soro si prikrozil v
Zever, Savo v Sau, Lubno v Laufen; Slovenec
nemske besede, postavim, Eisenbahn v Hajzelbank,
in tako bi bil tudi imena rek Save, Drave, Mare,
in imena mest Siscia, Cele)a zarobil po svojem, ako

bi vlastovitost njegovega jezika ne bile.
(Dalje sledi.)

Za poduk in kratki cas.
Ali mora tergovec (kupec) posten biti*?

V starodavnih casih, ko «o ljudje se malikovali in
go imeli za mpoge stanove lastne bogove, niso od ter-
govcov kaj preve¢ posteno mislili, zakaj ravno tisti bog
— Merkari — ki je bil bog tatov, je bil tudi bog ter-
govcov. Ko pa so scasoma padli maliki temnih casov
in je lu¢ kristjanstva razsvetila tudi clovesko wvest, je
sel tudi ,Merkuri® rakom zZvizgat, in postenje je nasto-
pilo tuadi pri tem stanu, od kterega so nekda) mislili,
da ne more posten biti.

Dandanasnji je stan tergoveov veliko obrajtan, ne
zato, da si napravi veliko premozenja, ampak zato, ker

¥) Niklas Miiller ,Glauben der Hindu“ str. 322.
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je potreben za tistega, ki izdeluje, kakor za tistega,
ki kupuje. Oa je tako rekoc medsredje, ki nam po-
lajsa to povsod dobiti, cesar nam je za veakdanje ziv-
ljenje potrebno.

Tergovski stan pa je tezek stan, ne zato, da
mora tergovec pridno delati, se dosto truditi, ampak zate,
da ne preskoecCi vojnic postenja. Skusnjave so velike, ki
lahko zapeljejo cloveka, da zeli hitro obogateti s sle-
parijo in presilno dobickarijo.

Dobicka kaj mora imeti tergovec, ¢e ne, ne more
izhajati, in nihce ma ne more za zlo vzeti, ako je kte-
rikrat posebno dobro zadel pravi cas nakapovanja ali
si nakupil blago cenejse na mestu, ki morebiti de-
get druzim ni znano, s Kterimi vred ga sedaj po ravno
tisti ceni prodaja. To ni goljufija, to je sreca kapcijska.

Sleparija pa je, ako slabo blago prodaja za dobro,
in kar robi manjka, priklada z laznjivimi besedami. Sle-
parija je, ce tergovec iz fabrike prejeto, naroceno blago
graja (tadla) fabrikantu, da mu neposteno odsipne od
izgovorjene cene. Neposteno je barantati s kontroban-
tom, ne le zato, ker je goljufija zoper derzavo, ki to
prepove, ampak tudi zato, ker druge tergovce, svoje
tovarse, ki 8 tako robo ne kupcuajejo, poskoduje in po
neposteni poti viece kupce v svojo stacuno.

Ako tergovec blago po take visoki ceni proda)a,
da dobicek ni v nobeni primeri z vrednostjo blaga, je
to poskodovanje svojega bliznjega, kteremu dnar iz
mosnje krade, le na drugi poti kakor tat. Ako pa na-
sproti blago iz kakorsnih sleparskih vzrokov trosi po
tako niski ceni, da drugi posteni tergovei ga ne morejo
prodajati brez skode, ker ga tudi on prodaja v svojo
skodo, se tudi to ne vjema s postenim tergovecem.

Goljufoo je blago ponarejati (verfilschen). V
velicih mestih, pa tadi drugod ee zlasti o tem velike go-
ljufije godé. Pravijo, da v Parizu se teske dobi sol,
kteri ni primesan gips ali kakosen drug ostanjk iz ke-
miskih fabrik; stirko mesajo z apnom in prahom ala-
bastrovim, cuker zapnom,cokolado s sprideno moko,
lojem in mastjo, sirovo maslo z lojem,sterd s krom-
pirjevim sirupom, kavo & cikorjo, mleko z vodo, stirko
in zajfnico, jesih s hudicevim oljem in druzimi ostrimi
kislipami itd. A! ni nam treba v Pariz in London iti,
— tudi drugod take nepostene mesanice niso nenavadne.
Po veem tedaj vprasamo: ali ima nepostenost ter-
govea dolg obstanek? Skusnje nas ucé, da goljufija ne
terpi dolgo, in da pred ali pozneje pride na dan. Dan
danaénji je, kamor se ozremo, toliko tergovcov, da, kdor
posteno ne ravoa, se ne more dolgo obderzati.

Ako tedaj hoce tergovec dolgo obstati, ne smé
nikodar drugej dobicka iskati, kakor v pridnosti, po-
strezljivosti, umni glavi in postenosti. To so
atirje stebri, na ktere se sreca tergovska opira. Kdor
ima poverh te srece se posebno sreco, da mu Bog se
posebno blagoslovi pocetja njegove, bo pa se vé da se
lozje barantal.

Veelej pa je postenost tisto kazalo, ki kupce
vabi naj stanovitnise v svejo stacuno.

In tak posten tergovec je spostovan moz v druzbi
¢loveaki; vse ga obrajta, vse ga hvali; njegovo ime slovi
dele¢ po dezeli. On je srecen, in zasluzi srecen biti,
ker nobenega ni oskodoval, mnogim pa postregel. Lahko
bo takemu mozaku tudi tisto rajtingo narediti, ki je po-

glednja nasega zivljenja.

(1z ,,Unterh. a. h. St.«<)

Slovanski popotnik.

* V né[ﬂﬂk. prij.* se bere sledece: Pripravniska sola

v Ljubljani bo menda zaspala (?!) Prav 'pametnu' hi
bilo, potem taistih (?) 200 rajosev idriski poglavitni




Soli za nje trud z 20 pripravniki nakloniti. V Celovcu
stevilo pripravnikov vedno narasa, v Ljubljani se
zmanjsuje, — cudno in zalostno! Pomagaj, kdor bi po-
magati mogel, pomagatli imel !*

% Drugi zvezek ,celske kronike“ slavnoznanega
g. Ig. Orozoa je ze prisel na svetlo. Hvala 1. zvezka
gré po pravici tudi drugemu. Gosp. izdatelj je mar-
ljivo naberal zgodbe celskega mesta, ki so mnogokrat
v zavezi z dogodbami sosednik dezela, tedaj je ,kronika
celska“ zanimivo tudi ¢ez meje imenovanega mesta, Ki
je tako rekoc¢ sredisce, v kterem in okoli kterega se je
mnogo v zgodovini slovenskih dezel vaznega godile.
Veim dogodbam, ki so nastete po versti léft, v
kterih so se primerjale, je dostavljen vir, iz kterega
jo pisatelj zajemal dogodbe.
% Odbor za stavbo ceskega narodnega gledisca
je ¢as, v kterem se imajo obrisi tega gledisca pred-
loziti, do 26. decembra podaljsal.
% Prihodnji mesee bo na Dunaji peliticni casnik
~Svetovid“ v serbskem jezikua dvakrat v tednu iz-
hajati zacel.

% Neumorni nacelnik druztva horvaskega za po-
vesinico jugoslavonsko gosp. Ivan Kukuljevi¢c Sakcinski
je izdal g kojigo Larhiva“., Kraspa zberka je sopet
mnogoverstnih zanimivih clankev iz povestnice, sta-
rinstva, zemljopisja, umetnosti itd. jugoslaven-
skih dezel, episanih od slavnoznanih mozakov , med ktle-
rimi nahajamo tudi gosp. Step. Kociancic¢a iz Gorice.

¢t* Kocevska trivialna sola je povzdignjena v po-
glavitno solo 8 3 razredi.

% _Slobodijada“ slavnega poslednjega vladika
cernogorskega Petra Petrovi¢ca Njegosa je ze pri-
sla na svetlo.

Novicar iz austrianskih krajev,

Iz Ljubljane. Po vcerajsnem naznanilu dunajskega
vradnega caenika bojo po novi osnovi pri dezelni
sodnii v Ljubljani sledeci gospodje svetovavci:
L. Kunsic, A. Schmalz, J. vitez Lendevnfeld, Jan. zl.
Schiwitzhofen, dr. K. Kaiser zl. Trauenstern kot der-
zavni pravdnik, A. Miiller, Joz Vesel, Ed. Bruner, in
Ed. zl. Strahl; — slede¢i bojo tajniki: Jan. Petrié,
Jan. Heioricher, Jan. Kapree, Jan. Hanger in dr. H.
Martinak ; — sledeci pa adjunkti: Jan. Ogrinc, Jan.
Zuarga, Joz. Jagric, dr. A, Schoppl, Iz. Guzeli in And.
Sadler. — Pri okrozni sodnii v Novem mestu
bojo sledeci gospodje svetovavei: Jost Schrey zl.
Redlwerth, Jan, Perko, Aug. Schnediz, K. Raab (z na-
slovom dezelnih sod. svetovaveov) in pa dr. Ern. zl. Lehman
kKot derzavni pravdnik; — sledeca bota tajnika: R.
Cuber in Jan. Burger kot derz. pravd. namestnik; —
pledeca pa adjunkta: Weigh., Gandini zl. Lilienstein
in Vil, baron Rechbach., — Za tajnika in derz. pravd.
namestnika pri komitatski sodoii v Satorallya- Ujheli na
Ogersko pride nas rojak dr. Andrej Vojska.

Novicar iz mnogi_h Krajev.

Po visjem sklepu od 16. t. m. boio 30. dan pri-
hodnjega mesca okrajue poglavarstva ( Bezirkshaupt-
mannschaften) in sednije pervestopnje na Stajarskem,
Krajnskem in Koroskem nehale in nove okrajne
oblastnije v djavnost stopile. — C. k. ministerstvo je 25.
t. m. razglaeilo pravila, kako se ima pri kasah z vpla-
cili derzavnega posojila ravnati; 4, §. tega raz-
glasa pravi: da je veakemu na voljo dano, tisto versto
(kategorijo) obligacij na znanje dati, ktere imeti zeli, in
na placila v obrokih (brigtih), ki se brez ostanjka ne dajo

Odgovorni vrednik: Dr. Janez Bleiweis. — Natiskar in zaloznik : Jozef Blaznik.
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z obligacijami poravnali, toliko deplacati, da celo pla-
¢ilo ravno toliko znese kolikor obligacija ali obligzcije, ki
jih dobiti zeli. — Na zeleznicah v Galicii dela zdej
15.000 vojakov. — Iz Krima fe zmirajni nic novega.
Casnikarji si Ze mocno glave ubijajo, kako je to, dase
tako dolgo ni¢c ne zvé, in ne zapopadejo, kaj ima to
pomeniti, da od 14. t. m. ni nobene novice iz Eupatorie,
ker odtod cez Varno telegref v 3 dneh, parobred in
zeleznica pa cez Marseil v 8 pa tudi v 7 dneh lahko
novice v Pariz donasa., — En oddelk Liidersove
armade je ukaz prejel, urne marsirati v Krim. — Pisma
iz Odese do 19. t. m. tudi se ne omenijo od nobenega
napada na to mesto. — Poveljniku austrianske armade
v Valahii je ukaz dosel od cesarja, naj ne brani torski
armadi, ako bi po povelju Omer-pasata cez Galac in
Ibrailo hotla vojsko zoper Ruse zaceti. Omer-pasa ima
svoje glavno stanisce spet v Ruscuku; turska armada
bo v podonavekih terdnjavah na obeéh bregovih Donave
¢ez zimo ostala, — 12. t, m. je sustrianski minister una-
njih oprav poslal piemo austrianskemn poslanca v Pe-
trograd, v kterem mu nareca: naj pove rusovskemu
ministru, da austrienski cesar obzaluje, da je car Niko-
laj naravnost brez resnega pretresa zavergel tiste 4 ler-
jatve anglesko-francoske vlade, ki so edina podlaga za
sklep miri, — da pa misli, da be zamogel v bolj priprav-
nem casu ponavljati te prizadeve za mir, kakor je po-
trebam Europe in svojega cesarstva dostojen. — Nekteri
hecejo vediti, da velika nova nabera vojakev v za-
padnih dezelah Rusovskega, po Kteri bo rusovska armada
za 250.000 moz pomnozena, in marsiranje garde v
Varsavo pomepni zuganje rusovake vlade austrianski.

S0oVo "planinarja #),

VYém da zbale ste se zime ;:
Da b’ je niKdar, oj, ne blo!
Ste podale se v doline,
Kjer je vedno le toplo.

Koljka zalost me presine,
Kader spomnim se na to,
Da bom mogel od planine
Dans vzeti ze slovo.

Koca spet bos zapusena,
In stuadencek tudi i,

Plana s snegom zamedena,
Da pomlad te prebudi.

Ko pa zima zopet mine,
Plana vela zeleni,

Bom zapustil stan doline,
Saj brezkonéna vendar ni!

Rozece ze so oevetele,
Solnce pred gré za goro,
Tice pevke odletele,

Chele redko Kkaj bero.

Rozce zalo ste cvetele.
Mi disale preljubo, —

0 ! zakaj ste mi zvenele
Al vas ve¢ na dan ne bo?

Vém , da brije cez grebene
Sever vedno bolj merzlo,
Da ste reve osmojene, —
Ravno to me zali zlo.
Tice, ki ste prepevale,
Chelece brale med skerbno,

Kam li, kam ste se podale.,
Jel’ vas vec¢ nazaj ne bo ?

Cez planino ni ga Kraja,
Ona le me zveseli;

Ko izZgnanega iz raja,
Ta locitva me skeli.

Ti pa ceda mi zroeena,
Ki sem pasel te vestno,
Da hos lepa in rejena,
Pojdi, pojdi za mano !
V. Kurnik.
¥*) Tudi ta pesmica je preprosta evetlica rodoljuba, ki se holj z
rokodelsivom kakor s pesnistvom peca ; vendar ga Zene serce
veasih kako domaco zapeti. Naj jo castiti bravei ,Novie“ sprej-
mejo prijazno ! Vred.

Stan kursa na Dunaji 2S. septembra 1854,
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5 ©° 84' fl.| Esterhaz.sreckepo40fl. 85'/,1l.

Obligacije S 4y, , 93'/, , | Windisgrae. , , 20, 297, ,
derzavnega ( 4 , 65, , | Waldstein. L, , 20, 287, ,
dolga ) ) SRR - | Kegleviceve , , 10, 10/

Cesarskicekini. . . . .. o fl. 32
Napoleondor (20 frankov) 9f.13

Suverendor
Pruski Fridrihsdor . . .
Nadavk (agio) srebra:
na 100 . 187, fl.

»
2y y 417,

Oblig. 5%, od leta1851B 95
Oblig. zemljis. odkupa 5%, 74/,
Zajemi od leta1834 . . 224
, 1839 .. 1329, .,

1854 . . 967/, ,,

~ Loterijne sreéke :
V Terstu 27. septembra 1854: 21. 29. 83. 17. 42.
Prihodnje sreckanje v Terstu ho 7. oktobra,
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